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Busakorn Phaosricharoen. (2011). Self-learning Package of Thai Language on Making
Sentences for Foreign Monks. Master’'s Project. M.A. (Teaching Thai as a Foreign
Language). Bangkok: Graduate School. Srinakharinwirot University.

Project Advisor : Assc.Pakasri Yenboot
The purpose of the research was to write a Self-learning Package of Thai

Language on Making Sentences for Foreign Monks. The Self-learning Package was

designed to meet its quality requirements of the efficiency at the 80/80 criterion. The Self-

learning Package content included 4 chapters: Affirmative Sentence, Interrogative

Sentence, Negative Sentence, Imperative Sentence Upon completion, the Self-learning

Package was experimented with Foreign Monks from Talom Temple. The results of the

study indicated that the Self-learning Package was effective at the significance level of

90.99/85.00 and proved to be a useful Self-learning Package for Foreign Monks.
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Preface

This ‘Self-learning package of Thai language on making sentences for
foreign monks’ is published for foreign monks who want to learn more
about how to make Thai sentences for communication in a monk’s daily
life.

Therefore the vocabularies and sentences in this package are especially
for monks. Some vocabularies in this package have more than one
meaning but to avoid confusion, it the translation will refer to the meaning
that is mentioned in each sentence only.

This self-learning package of Thai language on making sentences is
suitable for foreign monks who have a basic knowledge of Thai
language. This means an ability to read and write some words that are
combined with Thai alphabet, vowel and tone mark.

This package also comes with an audio CD for the self- learner to listen
and practice speaking Thai correctly.

| wish that this self- learning package of Thai language on making
sentences will benefit monks and enable them to adapt to use Thai
language in daily life.

If there is to be good outcome from this package, | would like to dedicate
it to all teachers who have taught their students their knowledge and
morals.

| want to also dedicate this to my parents and friends who keep helping

me and give me all their supports.
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Instructions to use this Thai self- learning package
This self- learning package of Thai Language on making sentences
for foreign Monks is divided into 4 chapters as follows

Chapter 1 Affirmative Sentence

Chapter 2 Interrogative Sentence

Chapter 3 Negative Sentence

Chapter 4 Imperative Sentence

Each chapter includes

1. Example of sentences

2. Vocabulary

3. Exercise
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Method of using the learning package

1. Learners should study the lessons in order, starting from chapter 1,
chapter2, chapter3, chapter4 because vocabulaies that are already
translated in previous chapter might appear in the next chapter but will
not be identified on the vocabulary list.

2. Learner should know the meaning of the vocabularies before they go
through the whole chapter because this will make it easier when they
read along and understand the meaning of example sentences and doing
exercises.

3. In each chapter of lesson Learners can follow with audio CD to help
them improve their listening skills and also speak Thai correctly. Learners
should listen from audio CD and read along from the lesson at the same
time. Learners should listen and practice speaking repeatedly.

This will help improve listening skills and speaking skills and also learn
the vocabularies faster.

4. All vocabularies are listed in 4 chapters, also the Vocabulary index has
been included which is based on Thai alphabetical order as follows:n - &
Additional vocabularies not mentioned in the lessons have also

been included.

All additional vocabularies listed are commonly used in monk’s daily life.
Learners can make sentences by themselves using these extra

vocabularies.



Q/d” dl (%
m'lNgwugﬁummnuﬂixfsmslumml‘n21

Basic knowledge about a sentence in Thai
ﬂs:‘[ﬂﬂﬁaﬂ@;uﬁﬁﬁﬁﬁmL%slaﬁ'ulﬂwl.é’lﬁlmwauysrﬁﬂmwm LN

J 1 @ = o Q (> gj v A cil ) 1
Urloalunienln pIuagAUMITBISnUaIRUi AN asudunibives

dludszloaanunanenazidfswlles
Sentence is composed of words grouped together to express meaningful statement. The
meaning of the sentence depends on word order; if word order is changed, the meaning will

be changed too.

(;I”JBEi’NFor examples:
- mmﬁﬂmmu: Grandmother looks after her grandchild.

- %mm’&'m 818 :Grandchild looks after her grandmother.

ﬁ?ﬁWﬁ(Vocabulary)
818 grandmother
\R2)9 look after

AR grandchild
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g‘ﬂLLuuﬂszTyﬂﬁlﬁamﬂumm"lmULLﬂaVL@TLﬂu 4 anBUshe
1. Uszloauanian
2. Uszluadiany
3. dszlaadfian

4. Uslvadduazuszluavasas
Sentence is divided into 4 types as follows:

1. Affirmative Sentence

2. Interrogative Sentence

3. Negative Sentence

4. Imperative Sentence




~
?2@1(] 1
Chapter 1

dszlgauantan

Affirmative Sentence

72
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selaauaniaidedsloaflfifovanandosiinyseruyes

Urloaifulas vinazls agjﬁvl,%u a'ls agnals
lavsasdszloauaniarlwnis ngeudnfazigindsznavfa
YT WULAZNILINIDDN1INNITUAY

Affirmative Sentence is used to state what the subject is ;what the subject

does; where, when and how the subject is.
Structure of affirmative sentence generally consists of subject and verb or optional
object.
@889 For example:
- e sawing e

The abbot drinks juice.
- LIAIRNUN AT

The novice washes an alms- bowl.

- Q@ N RINN

Laypeople make offering to Sangha.

Subject Verb Object
LA Db U0
LTI a4 TRloR)

@ le et RINNT
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AN ﬁWﬁ(Vocabulary)

1918717278 abbot

iff% eat (used for monk)

‘Ii’]ﬂ’]%ﬁ juice (used for monk)

LTI novice

814 wash

u1es monk’s alms-bowl

E]Ju’]aIElﬁJ laypeople

318 offer

E:T’GGJJYI"I% offering dedicated to the Sangha

fa818U3 lgaRINITRUINIIS MR IEING 89 NIIVL UL T WA RS
dwndinsen  ludszloaninssudraersnssnazing lInainssunIaying

Uszlaa

Modifier can be added in a sentence by putting modifier after noun and verb needed

to be modifier. In case of transitive verb, verb modifier will follows object or add at the end
of a sentence.
ﬁaaam For example:
< =
St wane
he is a good person.

- PIEARDIRGUUD I EE

The yellow robe is on the monk’s seat.

- LTI U WAIITETTTNENINAY

The fat novice reads Dhamma book every night.

- WY LA RIAUWG L 96

The new monk chants loudly.



Subject Subject Verb Object Object Verb
Modifier Modifier Modifier
Sl v ALG
73 RAGER agj YUDIRUE
LIS 8% 811 NUIRD 3TN NNA
WY Tl RIANUG LREIA
o ‘1/ 6
ANV (Vocabulary)
LU he, she
Lﬂ% is ,am ,are
2073 person
=
9 good
=
977 the yellow robe
= A
GIS2BRN yellow
a%i to be, stay
Y on
DIRUS monk’s seat
5’)% fat
1% read
o A
RINRD book
IS Dhamma
‘Ylﬂa% every night
NI monk
l‘ﬂéj new
RIANUA chant
L%EIG sound, voice
(;f\‘i loud
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Tmaa%’wﬂiz‘[ﬂﬂuamd"ngﬂﬁagﬁ’%

(Present Tense Structures)

U 1 - nll o nll o g =Y J
Imamwﬂsﬂmuammgﬂﬂafguuﬂmeﬂﬁm:mﬂm AT
N0 ﬂuVL@T%mﬂgﬂLmué‘aﬁ

The structure of sentence in present tense showing that the action is going on at

present time can be written in different forms as follows
1. TREUEAINR(tense maken) TINAI” (v.ing) RHIAINTLN
Add the tense maker such as “T1184” (v.ing) before the verb.
(;]/'JE’JE]’N For example:
- RRWNBT A IAUIIA
The elder monk is eating food.
- twanasdnune
The novice is receiving food offerings.
- Toauairinas lniwse
The monk’s mother is paying respects to the monk.
2. l&fuaaInMa(tense maker)“E]%Jj” (v.ing) BRIAINT LN
Add the tense maker such as “E]%Ji” (v.ing) after the verb.
(?E]”]aii’]\'i For example:
- NANNOAUIIN U
The elder monk is eating food.
- towsdeninaog
The novice is receiving food offerings.
- Towud Inwsza

The monk’s mother is paying respects to the monk.
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3. ldﬁdﬁﬂuﬁ@dﬂ"lﬂ(tense maker) TIN8Y" (v.ing) ARIANNILILRLALFAINIA
(tense maker)“@%i” (v.ing)%gl/\‘iﬁ”lﬂ%ﬂ”l
Add both tense makers “T18” (v.ing) before the verb and“a%i” (v.ing) after the
verb.
(;]/’JE’JE]’N For example:
- WARNDTINAIAUIINUD
The elder monk is eating food.

- e damunang
The novice is receiving food offerings.
- Tonudioaslninszes
The monk’s mother is paying respects to the monk.

BANINNEIFNIVNTOLNYANLEA I miuﬂa@ﬁmﬁuﬁﬁw“@auﬁ”%‘%a

b1 ‘g/” v v d e
YT (now) LIRTNBIavadlsz Lo

Besides, add the adverb of time such as“@]a%ﬁ”or”"llﬂfLZﬁ”(now) before or after the

sentence.
(?3]/’3 88iNdFor example:
 ANIANIIN TS IAUS I
The elder monk is eating food now.

-mmzﬁl,msﬁmemmm%i

The novice is receiving food offerings now.
- aouilonudiaglninszey

The monk’s mother is paying respects to the monk now
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Adverb | Subject Preverb Verb Object Postverb
of time (Tense (Tense
maker) maker)
nawit NRIINE A9 A IR
YT LEWY Jununa al
Aawit JETEIRY e Ty W32 g
fn v‘W €(Vocabulary)

@auf': now

PRIIND elder monk

5\‘1‘1;{% food (used for monks)

Jousnue receive food

IEISJLL&] monk’s mother

Ty pay respects

- 5

= D
j-.-: _----:.- X i 3




v 1
Tﬂsaaiwﬂiﬂﬂﬂuanl,mgﬂaﬁm

(Past Tense Structure)
a o o &
GREVARIALY!! EJ%VL@%E\I’]UEfIJLL‘.IJ‘]J@\?%
The structure of sentence in past tense can be written in different forms as follows.
1. l@d19110 87 (used 10)RUEINTEN
Add the word“L?1£)” (used to) before the verb.
é]I’JE]Eh\‘] For example:
[
- oA sLdung
| used to be a teacher.

- LA sy Y

He used to come to make merit.

- Yi’]%LﬂEJLﬂ%L%’]?J’]'Nﬁ
He used to be an abbot.

o 6

AFN (Vocabulary)

271610 First person singular pronoun used by a monk,

equivalent to |, me

17p] teacher
u
LN he, she
ﬁﬂl‘!‘iy make merit
I Second person singular pronoun equivalent to

you; third person singular pronoun equivalent

to he, she

2. M@ 797 (ush mENENR3EN
Add the word “Lﬁ\‘i” (just)before the verb.
(?E]”]aihx’i For example:
- WA IRIANUALES

The nun has just finished chanting.



- QNN IUNY

| have just become a monk.
- ARWWBLAINAUDNG
The elder monk has just arrived back at the temple.

ot 6

ANFAWYI(Vocabulary)

1
LD nun
RIAUUGA chant
Lﬁ%’ﬂ finish ,complete
iEIe K] be ordained, become a monk
ﬂtqf‘i_l get back, return
=<
0y arrive

3. l8f1I1“Ua7" (already) RRIAINTEN
Add the word “LL&72" (already) after the verb.
(;h@&h\‘i For example:

- AALRINILRIALLAY

This temple hall has been completed already.

- RSN JURTITNLA

The Villagers have come to practice meditation already.

- VIUAIENVUILA"
He has left the monkhood already.
SNANT (Vocabulary)
AR temple hall
&34 build, construct
713101 villager
ﬂﬁﬁaﬁiiw practice meditation

N1 '§m°1n leave the monkhood

80
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UANINMNBIIRINITAUN N NULFAILIF LD AATUAITIV LU DI (yesterday),

13 I~ ! » “ddl g/ ” ¥, L a i
LABURAW (last morth LN (last year) MRAMIanadlszloa

Besides, add the adverb of time such as“LU DU (yesterday), “LRONNaW” (last

month)

“d ‘dl £ ”
UNiLan (last year)before or after the sentence.

6]"3 88NdFor example:

- URFAVILAL BT

He left the monkhood yesterday.
- 1 NUABNUJUATIIN G AU O

The Villagers came to practice the meditation last month.
_ enaianaasatiing,

This temple hall was built last year.
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Subject Preverb Verb Modifier Postverb Adverb
(Tense of time
maker)

Vi &NV W& LD
71T B Vg RN ChiRN
5374
tdy v ~ A t:il U
AR RN L&ID UNuad

U ]
Tﬂiaasﬂaﬂizfﬂﬂuaﬂl,mgﬂamﬂm

(Future Tense Structure)

~ v o &
CREVARIALY!! Eluvl,(ﬂ%fﬂ’] EIE‘]_I U

The structure of sentence in future tense can be written in different

forms as follows.
1. 1813192 (will, shall) BIFINTEN
Add the word “9&” (will, shall) before the verb.
éﬁazm For example:

- 91aNN92 lUBwae
| will go to India.

- 131920NYRY
We will offer the robe to the monks.

- snwasludnunasiia

The grandmother will go to offer food to the monks at

the temple.
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AN ﬁWﬁ(Vocabulary)
A =
hta e India
L3 we
(;]’ﬂ‘]J’]@]i offer food to monk
’3’(9'1 temple, monastery

2. 18AN191° 11189927 (be-going to) WHIAINTEN
Add the word “TIN849%” (be-going to) before the verb.
(?E]”]E’]Eh\‘] For example:
o g 6
- 21aN a9z lWinedt

| am going to give a sermon.
LIRS DERIANUR

The novice is going to chant.
- 1A lUnaangn

He is going to present robes to monks at the end of

the Buddhist Lent.

o 6

AIFN (Vocabulary)

6
LD give a sermon
‘na@ﬂ;%su present robes to the monks at the end of the Buddhist
Lent

UONIINBLIRINITOLNN A TILLEG 9L mluammLﬁuﬁﬁd'}“wjaﬁ”(tomorrow),
“* 2 ( v ” “d v ” L d v a g

AT (next week), “U1A1" (next year) MnsNnIanadlszloa

Besides, add the adverb of time such as W'];{Iﬁ (tomorrow),“aﬁﬁ@]gﬁfﬁ” (next week),
‘Y (next year) before the sentence or after the sentence.

(;]/’Jaﬂh{'l For example:

- ez ldanuasnianiail

The grandmother will go to offer food to monk a the temple tomorrow.
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- 13192 DNYITANN A 91N

We will offer the robe to the monks next week.

- anen13e lBwagtlniin

| will go to India next year.

Subject Preverb Verb Object Adverb Adverb
(Tense place of time
maker)

Bg) o e ANLAT 5@ Wjaf:

190 o a8l 3 anfiag
W

271aaN oF 1y BuLae Tt

° Y 6
AN YI(Vocabulary)

Hnua doctor
2] teacher
uU
ﬁﬂ wiegn temple officiator
L%U{']sl%&j Chiang Mai province
r=|
Waelne Thailand
WITHN Buddhist Lent, year
FINTTEN stay in a single monastery during the rainy
season
‘INO listen
IRRPEN doctrine, the Teachings of the Buddha
Aa think
gﬂ (CLASSIFER): monk
&
1 this

Qb
D

leave the monkhood
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< o
LWUUNNRA(Exercise)

wﬁmitmdﬂﬂsﬂﬂﬂ@iavl,ﬂﬁl,fluﬂsﬂmuama’ﬂugﬂi@

Read these sentences and choose the tense of each sentence

. n_ ﬂixiﬂﬂuﬂﬂLéWEﬂﬁ%ﬁ;ﬂ%(Present Tense)
_ 2 uUslvavanidzdedaeast Tense)
__a__ dezlvaveanidnzdamiaa(Future Tense)
ghﬂ 8i19For example:

Toual N8I §INNIL n

—_—

. ws;of:mw:vlﬂﬁmtyﬁ’?@
VINUBUITUIAINTTELE?
21N LALANBLNEN

T NuEINITISUTFN
R RIGHBIPY

g lnaaniufiBusln
LWITINRIAINLINT

Iﬂmmmmuﬁnﬂi’u

© © N o g &> w0 b

naINamaIazinal
10.Wszgﬂfﬁﬁ'ammﬁmmf§
11.ulBUuasINe

12 wanflndnuenaasiaiiuniiiug
13,0100z N TN I AdlaNadLa
14.eandiaaiiel w.e. 2507

15.n laungazuiod ng



mammu?lnﬁ’mgﬂﬂizfﬂﬂuanL&h
1. ﬂ.wg'"af:nwz"[ﬂﬁfluqmﬁi'@
(We will go to make merit at the temple tomorrow.)

2. VW UITI IR INTTELA

(He has been ordained for five years.)

3. 2.87193LALAABLNEN

(I used to think of leaving the monkhood.)

4. N TNV IUTRINITITUNAIAN

(The villagers are listening to the Teachings of the Buddha at the temple hall.)
5. m.awmwmmﬂuma (I used to be a doctor.)

6. Az lnaaniuiiFusln

(He will go to present robes at Chiangmai.)

7. ﬂ.LMiﬁWﬁx‘]é”]\‘m'}@lﬁ (The novice is washing the alms bowl.)

8. ﬂ.IEIﬁJLLliﬁ'J@]ﬁJ%@TVlﬂ%% (The monk’s mother chants everyday.)

9. A.uaIWaRaIIzINAL

(The elder monk is going to give a sermon.)

10. m.ws:gﬂﬁl,ﬁammﬁmmﬁ

(This monk was just ordained yesterday. )

11. ﬂ.LLﬂ%ﬂﬁﬁaﬁiiwag (The nun is practicing meditation )
12. .uududawionuasiaiiuddugs

(I have been a temple officer of this temple for 5 years.)

13. ﬂ.8’1@]&]’1’%3’5’1W53H’Iﬁ5’@]1§§ﬂﬁﬂ\1Laa%

(I will stay at this temple for 2 months.)

14, v.enaiaadied w.e. 2507

(This temple hall was built in B.E. 2507.)

15. a.Tninlouudazaiod ing

(The monk’s mother will come to Thailand next year. )

86



7AN 2
Chapter 2

Uszlgaarain

Interrogative Sentence
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selandinin  devszloafldlunmsonuiiadesmsdaaulasiidni

Ltamﬁ’lmu’magj%ﬁfm%a%é’aﬂsﬂmﬁ’]ﬁLLamﬁ’mmlummvlﬂ o' lern

An Interrogative Sentence is used to ask a question which begins or ends with a

question word. Examples of Question words are follows.

fuEaIsI 0 Question words

1. azls What ?

2. ‘ﬁlVLW% Where ?

3. 15a'lng When ?

4. 1oy Who ?

5. 88193 How ?

6. 17Ny How much ?

7. ¥l Why ?

8. lnal Do, Does, is, am, are ?
9. wyalan Do, Does, is, am, are ?

10. WRINIDEN

11. 108, .. LAIRIVEY
12. 1@l

13. 138

14. 1 by

15. A+ANHOIIY
16. 1w

17. W, v lws

Have...already or not yet ?
Have...ever...before ?
Can ?

Right ? (confirmation), or ?
Right ? (confirmation)

How many ?

Which ?

How long ?
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o 1 ¥ Q 7 e
ﬂi&fﬂﬂﬂ’] ﬂ’]&lﬁ’]&l’ﬁﬂwﬂdiﬂ 2 aﬂﬂmmaﬁ

An Interrogative 'Sentence is divided into 2 types:
1. Uszluadonundasmafiaauiuniadfias

Y o A o [ A A 1
(Yes/No questions)lag/ lEaNALaaIdIDINTURTa wIalan

wWI09 lalny vy 1o lau

Yes/No questions which need the answer or reject by using
question word such as#38 #3atllan wIags latny n 1ol
(;l/’f] 8819For example:

; ijﬁ’fmmaﬂamﬂm

Do you know Luang Pho Cha?
- INUTLITORATIN NI B L0

Will you ordain for life?

- I HUTLLABLLA AT D



Has this food already been offered or not?

- {AUTOWULIID1E L6l LA uaTL

Can | meet the abbot?

- vwduendgdullng

You are Japanese, aren’t you? (right?)
_wafifdudafientonsy

Do the monks here eat only once a day? (right?)
- YWLAAWIANT INBLE WD 6

Have you ever had Thai food before?

o 6

ATAN (Vocabulary)

é’/'%/ﬂ know
ARAATIA all one’s life
P
ye meal

=

LR8I only one

A

ﬂmyﬂ‘u Japanese
JIN7 food, nutrition
A A
N here
WU meet
Yszian hand something to a monk
U8 beg

2. dazlvadimafidasminadayadng glasunazlddnuaas

donunlas azly Nlvw tla'ly agrels vinla

An Interrogative Sentence needs to ask information by using

question word such ashA3 8213 N b La 13 aenels ¥inla

90



(;]/’JE]Eh\‘IFor example:
dl A 1
- f3eninezls
What is this called?
a 1 1 dl
- nfviuei L
9 uU
Where is your dwelling?
Ad A
- lowgnnfiials
When did you come here?

- lasifwanasdvasvinm

Who is your teacher?

- vhuiSounanw Ingadals
How did you learn to speak Thai?

- Walowongilng

How old is your father?

- i lavihuaaaulavianilesine

Why did you decide to be ordained in Thailand?
Ao Aa A

- ezl

How many monks are there in this monastery?

- YNWLAYUITNIG bl

Which monastery were you ordained at?
' 1l '
- mmza%‘nummm‘lﬁ

How long will you stay here?

e 6

ﬁ’]ﬂW‘ﬂ(Vocabulary)
?J’]’fﬂ’ﬁg a teacher, a master
Wa father
IU&I The second person pronoun used by monk
when speaking to anyone except monks
218 age
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A

L3N call

A

LIS learn, study

‘W.u(ﬂ say, speak

ﬂ?‘]ﬂ"]vl,ﬂil Thai language

ﬁ@%ﬂﬁ] make up one’s mind, decide determine
U belong to, of

QQ monk’s dwelling

uanNHoId Lz laad 1011391 La5(Negative Question Sentence)
laaddrinla msednihdinionludszloadiniuiu g
Besides, there is a Negative Question Sentence which places the word “13j” before the verb

in a question sentence, such as
é]/’JE’JEj’NFor example:

- i luvinw llaunaaims
Why don’t you eat food?

- lasladinvaasin

Who wasn’t chanting in this morning?
- oy lafinanls i

You don’t have time, do you? (right)
- 0 lnwlfinszwnsgd

Which temple doesn’t have Buddha image ?

ol ﬁWﬁ(Vocabulary)
ANMAIT the food for monks
ﬁﬂ’?@]iL"ﬁ/’] chant in the morning
WI time
Wiﬁ’!ﬂ‘.ﬁzll Buddha image ; statue of Buddha
H\RNIIAN An elderly monk, usually one who ordained later in life

L":]/’] AN the host at a reception
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AN I, me (a pronoun in the first person used by man)

SLUﬂ’J’]im”I list of contributor (donators)

‘Qﬁ monk’s dwelling/meditation hut (cabin)

B:[U 513! the Uposatha hall; consecrated assembly hall

t%’ﬁ:l:ﬂﬁd“ﬁ monastery without full legal status

’?@I‘ﬂ’]%ﬂ%’]“ﬁﬁa The International Forest Monastery in Northeast Thailand

%%% mmym religious observance in commemoration of the Birth

,Enlightenment, and Nirvana of Lord Buddha

Lé&l begin, start

@ﬁzx‘l LLG) from (place), since (time)

AIINL be in accordance with

RUEAINU mean

E]%Ji stay, remain

ATND ill (used for monk)

ﬁd FU1D Practice meditation in a cross legged posture

LAUIINTY practice walking meditation

NI consider

ﬂi?@ii‘l pour water slowly in to a vessel, while dedicating merit to the

dead



= Q
BWUUHNWHA Exercise)

denduiduldidulszlvadnafigndes (wnadszloamansnld

fMNuaasdany lanaadi)

Find the correct missing Question words(Some sentence can use many Question words)

1. fﬂi{%mmamq AU il

2. fnunamm iny AU T lna

3 ToalsinTesin win s
4. louFandathwiund las

5, Hwsnarnaifesy Gia'lws
6. YNUAUAAARIILRID az'ls

7. wazisunest JEK) A

8. dinadsiag WRINIDE
9. TWIMNIYTIATINUIU 1@ lna
10. Tonazthigan’ LAUIINTY Al
11, BAMMWIBAILG T

12. Siwludnsanvasles aengly
13. Touwardudrawanudt Trn

14. qiuanmaaj"@f:a%’mﬁaﬂ wIailan

15. @171 "WANTWV"RUILAININ

A
A3



95

Laa ﬂllﬂﬂﬁﬂﬁﬂ“ﬁﬂﬂiﬁtﬂﬂﬁ’]ﬂ’]&

v

1. ﬂﬁ%ﬂ?dW@ﬂ?%Lﬁ?vLﬁi(How old are you this year ?)
2. vinuwanm Ingld lnauaducan you speak Thai 2)
3. ﬁ’]vL&lIEI&lvbjﬂi’mﬁ,’](Why don’t you pour water in to a vessel ?)

4. Iwiﬁ'ﬂf@ﬂﬁmmma%u

(Do you know The International Forest Monastery?)

5 19151 w318712 &R RATUWho is the Abbot here?)

6. ~NINURKWNAAIRITLRIILRINIDEI(Have you finished your meal ?),
YuawAAaTLaSaL5a'ls(When do you finish your meal ?)

7. wyzSumeninlag

(What time does the monk start giving a sermon ?)

8. - ﬁﬁﬁﬂaoﬁagﬁ%u
- dinaasdaginu

(Where isﬁﬁﬁﬂadﬁ?)

9. U3 a’mymmdﬁu’maﬂi (What day is VisakhaBucha Day ?)

10. lonaziiauninatdnasnsy
(Will you practice meditation by sitting or walking?)
11. %ﬂ’]d@l’]@ﬁWﬁ’ﬁﬁdLL@iLﬁavh

(When does the elderly monk get sick ? )

12 -adulutntmnvaslanls lna
- wdwludntanvesslounsatdan
- duludnyanveslounsa

(Is this your ludnsan ?)



13- louwardw N N w1 1w
1 & v cql/ =~ 1
S louwarduidrnnawhnsatlan

1 I v tﬂw =~
- IEI&IWBL‘]J%L%’]JY]WG’]%%%‘SB
(Is monk’s father the host of this reception ?)

14. glusnvasiafairuilalllnu
(What year was The Uposatha of this temple built ?)

1 =)

15.-6131 "WATN"HULANI 0819 15
- @171 “NsmwNneaNTnasls

(What does “WA1TTUN” mean ?)
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Chapter 3

dszlaalfias

Negative Sentence
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Uszlaailiasielsloaildlunsnoyfiaslasuniinasddin i

awaTiﬁﬁhﬁﬁqam%wﬁ%%aﬁﬁﬂ%ﬂﬁ

A Negative Sentence is used in denial or refusal by adding “13)” before the adjective

or verb.

o 1 o a Cll v 1
@]’J@Eﬂx‘lﬂ’]ﬂﬂLﬁ'ﬁWWU@J’m‘l@LLﬂ

Examples of Negative words are follows.

Tails
Tl

i

lsisnunsn

laitae
laimau
aitan

laiaenn

laigiaans

lasing

2

A

linsu
i3I
ladwnla
laigzan
ladaas
Laiige
laidiag
Taigudn

g

not, not at all

cannot, unable

there is not, be without

can’t do, unable

never, not before now, haven’t, never have
dislike; have a dislike to (for/of)

no, not interested

would not like to

don’t want/ need it

be out, not be in

not clear, unknown, have no idea(/knowledge) of
know nothing about it

not clear, unknown

do not know, not recognize

not understand

inconvenient

should not, ought not to, improper

don’t believe

don’t bother, not have to, need not
unnecessary

unwell, not well



ldgunela
Tairig
Taiguway
Tainw
laign
laiaula
laidae
1si933
lsiasela
laigala
Taaaumn
Taizu
Taiusd
laiwela
TaivAnee

laizaal

ldauanalid

unhappy

unskilled; not good

unskilled; a bad (/poor)hand at

not able to follow up

incorrect; wrong, not cheap

ignore; neglect; not interested in ;pay no attention
not often; seldom; rarely; not very; not quite
unreal; untrue

insincere, not wholehearted

not concentrate one’s attention

have no intention (of doing something)

not familiar (with) not used to

may not; not likely, not sure, not certain
dissatisfied; discontented

disagree

not agree ,not consent

not allow; not permit

ﬁ')ﬁ Ei’]\‘l For example:

1.awmu7ﬁ@nwrn1ﬂylﬁLﬁa

I’'m not good at speaking Thai.

2. ﬁ'mﬁ%la\iﬁl,m;

There is nota crematory in this temple.

3. 3a35iuit Ll va gis

This robe doesn’t belong to the novice.

4. vinulaiaglung

He isn’t in monk’s dwelling.

5. NSﬂ&iﬂi']‘.lJﬁlﬁ PNVDIRAIND

99
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| don’t know the ordination name of the elder monk.

6. 16NN LT AU IALTITN Ing

| don’t used to Thai culture.

7. 51z laiaashugn
Buddhist ought not to drink liquor.

8. 1w a7 o iTasmAni

He doesn’t believe there is a next life.

9. m:mnzgﬂﬁﬁaimﬂL’%ﬂummmﬁ

This new monk has never studied Pali language.

10. Laﬁ”ﬂa'n'mvla\imgtymiﬁtma?iuma

The abbot doesn’t allow the novice to wake up late.
ﬁﬁwﬂ,ﬁLaﬁmaﬁﬁﬁmmimwagjiﬁ”'mﬁ%mwé'aﬁﬂqmﬁwﬁﬂ%a
dnsorwaninclaila” (can not, unable)

Some negative words can be placed before and after an adjective

[} U

or a verb, such as:“1N1ﬂ” (cannot, unable)
ﬁ’)ﬁ)%i’]dFor example:

1 (">
1. LUNRIANWE Ll L6I(He can t chant.)

1 v 6
L°1]’113\I1ﬂ RINNWE (He didn’t chant.)
1 % 1 v
2. ViR Ll L6l (He can't eat)
] 1 U
Y Lal LA atk(He didn’ teat)
[ =3 ] U o 1 1 v [ Y o [ 6 A o a

szFunawihiiedrilila  linhdqudwriniadingen
v lranunaalaonly

1 v
If a negative word “1&!1@”is placed before an adjective or a verb, the meaning of

sentence will be changed.

@ A o

g 1 o dl a vV / A
wannhoINa1 I« Lo vednnann muﬂw‘lmm@ﬂumﬂlum@
231U T

Besides, there are some negative words usually used, such as:
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13J L%%I‘S never mind

1 YV
1&@]60!;?’]‘30 &Y Don’'t mention it, You're welcome

° % 6
ANFINTY1(Vocabulary)

iNuy do evil, commit a sin

LN walk with lighted candles in hand around a temple
PN the Pali monastic name of a Buddhist monk ;ordination name
GARIPEY calm; cool; compose

21U@ an ecclesiastical offence; offence

ﬁ ghost

'ﬂ%x‘l real, true, certain, truthful

L@ﬁﬂ’?@] temple boy

ﬁ‘])’]’ad@l Sleep (used for monk)

i aunt

WIZGNITG Foreign Monks

WITWINS new monk

ﬂ']fizﬂvLYIEl Thai language

MELIR Pali language

TNUTITN culture

?i:u drink

LNE crematorium

VI e mistake

%‘LTEI discipline

Ejfx‘i"ll’]i compounded things; component things ;conditioned things
ﬁ’:\‘mﬂ”lﬂ all, various

L“?‘] AN sure
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RUUE NAA(Exercise)
witssieudngliduds:loaUfiasigndas
Use the given words to make correct Negative Sentence
@T’J 8819For example:

LAuINTN AN
na laineLAuaInT
1. awbng  lals  eanean

2. liday Tukh  Tou

3. g @1 uaw

4. vu1d  ldasnn @nda

5.3776 216387 @aUNaII%  Lu§aIn1I

6.nf 'hiad deE N
3 U

7. Auwifen  lgnanIn louud  Luafwd

8. 4181 WU  ®RUNI vL&i‘Y]T]‘]J Vad Eﬂ %

9. W&y 21106 vinw LW




10. 37 WA 19 s lewih

11. ey 1 s nj  w  em
q q q

q

12. T la wWIzen9 @ phI RS M ng

13. 7 939 Wima eewn § 91

>

14. Rq ¥ Mlew)  vinw 9w

15. liNgy NIRaNY  §9173

103
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wasuuuiniezalscloalfias

1. 19N b 1AW N eI ('m not Thai.)

*s”uﬁ%[a\i@iaﬂ%”au ( It's not so hot today)

L°1ﬂ13hﬂ 2l1IV(He was never ordained.)

LANIa Lala 8 NYiNLIL (Temple boy doesn't want to commit a sin.)
m@mﬁiajé’aan'm‘i’]*;”@@auﬂa’]ﬁu(| don’t want to sleep at daytime.)

L9 aﬁﬁﬁﬁiajaéﬁflﬁ(The Abbot is not in the monk’s dwelling.)

N o o & Db

A A A M P a
waauhlauudldgrnrsalownen

(Monk’s mother’s cannot join the Buddhist ceremony by walk

around temple last night.)

8. wﬂaMmummmammwgﬂff

(I don’'t know the ordination name of this abbot.)

9. ﬁﬁ%@?ﬁaLW31$13jﬁ?1‘5'33J(The monk violated the code
of behavior with his uncalm manner)

10. lonihlaifnaania

(Monk’s Aunt has no time to come to the temple.)
1qmlaiaisaagdlung

( You should not light the joss stick in monk’ dwelling.)
12. wizshamasuiulaidnlenunlng

(That foreign monk can not understand Thai Language.)

13. ammlah%adwﬁﬁﬁau don’t believe that ghost’s exist.)

14, vinulaaw1vinfia g
(He doesn’t intend to break from the monk’s discipline )

15. R9V1INIRANY L3I LTII(All thing won't last forever.)
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AN 4
Chapter 4

Uszlgaaidnazuasad

Imperative Sentence
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-\

ﬂiiﬂﬂﬂ’ladLLao,"zlaiadﬂaﬂsimﬂﬂummﬂ% AUYin

v w

A U WQ/‘ﬂI 1 o 1 o QIJ
mmmamaiaa(Request)iﬁsdaumamwa:%maamaﬂnhamao
fo & v A ) £ o Y a
laiddudasdusymusubieclaana bazinduwlszluadaun3sn verb)
An Imperative Sentence is used to request or command to someone to do

something. An Imperative Sentence doesn’t need to contain a subject and generally starts

with a verb.

o I ¥ o ¥ Q (-5 ‘g
ﬂiz‘[ﬂﬂﬂﬂﬁﬂLLa?.t"lli’JiéJ\‘]ﬁ]’]LL%ﬂIﬂ 3 aﬂwmzmﬁ
An Imperative Sentence is divided into 3 types as follows:

P v o
1. ﬂ‘iz‘[ﬂﬂadi‘lﬁﬂ’] command to do
(;l/’J@Ei’NFor example:
a
- 3UqUN
Come quickly!
- LA 9
Walk quickly!
- WA GRrUa L
U
Speak louder!
- a9lanl fudue

Concentrate on the practice!
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2. dsdaaansadelallivindnlasnin s, agn,99 winden
prohibit or order not to do something by pIacing“ﬁ'\N,El Ei’l, 23” before

the verb,

@T’J 8 8N9For example:

- 98198 a3

Do not kill the animal!

- shaifisves

Do not litter!

- 999815z un

Do not be careless!

3. Uszlaavasasdronnsadia dregawlasndtdinlasin
799, nyw, 130, Taldse, a8 l3wihnien

request or order politely by placing“"ﬁ’aﬁl, Ny, ‘[ﬂ‘iﬂ, v[o%'[ﬂm, 28" before a
verb

ﬁ?@ﬂWGFor example:

- Fruaiundlikudinasy

Please sprinkle the lustral water for me!

- NIHILINAMVUTRIATND

Please donate according to your ability.

- 2013 WIgnmTITNEeINTAnTT 4 Tasnanana
937y Fatwlu

Please attend to listen to discourse “the four noble

sentiments” given by Luang Phoﬁ]%’fy 5@%’&1111

- liUsanaavaaving amtﬁ'ﬂﬂluqiuan

Please take off your shoes before you go into the Uposatha hall (consecrated assemble

hall)



's%m%’um:ﬁm%mﬂ%ﬁ’mmaﬁmmmmLﬁ'aﬁaomﬂ alAlannie
%q@ﬂﬁm:ﬁwﬁvlsjawmﬂﬁu

The monks use the word“2JaULNUIA” to request to stop doing

an inappropriate action.

é],’JE]Eh\‘]For example:

- 2NaNYa Ui U aadIinIuNwLa

Do not attack each other, please!

lunydinwszinedainsazaeauanadiennanianizing

3
;jmﬂaﬂimmﬁ'aﬁ’]ﬁﬂ@émﬁoﬁ'ﬂiﬁﬁﬁ’h Palona o
In case the monks need to ask for permission of the abbot

or senior monks to do something, the word wa‘l:a N4 is usually used
#1889 For example:

- WUzl nEIAN IR rAINa ke ATY

May | wash the elder monk’s feet, please!

UANINMNHEIVANIN Yo uN, Voo luanssa ﬁmzﬁnqﬁn%ﬁwﬂmﬁa

200N URIN lAWAANAIEI LA
Besides, there are some words such a s a1, maafﬁamw

that monks always use to ask for forgiveness when they make some

mistakes.
#1889 For example:
a oA A 2 o @
- ?laa‘[ﬁﬁﬂiiadaﬂ']l,ﬂU@Lﬂﬂ%‘ﬂﬂﬂ%LLﬂZﬂ%LﬂU

Please forgive, don’t harm each other.

108



AUTT

qA73
WINUANT 4
NeTun]
Al
9L

LN

Uszun
ANRIR
IR
no3

asla

UHua
U399
Ugnansyvy
e
YaInu

AL

Yol WNUIG
YN

228 lRENTTY
WANANES
89N
Deaadau
FUAIT

L8

o 6

AFAN (Vocabulary)
old person
animal
the four noble sentiments

lustral water

offering of robes and other needs to monastery

shoes

foot

careless, heedless

according to one’s ability
each other

group, fund

concentrate one’s attention
practice

donate

give a discourse

harm, attack

have one’s head shaved
keep, collect, keep in reserve
please, ask for a favour, beg for leniency
apologize, ark for forgiveness
ask for forgiveness

make a mistake

transgress

harm

suitable

sew

109



39
9
Tnwn
%N
TIELRRE
noa

da

1
WA
AN
Uaagy
qOU

819

L
=]

W

e

sprinkle

arrange

tell a lie

kill

help

take off
turn off, close

light

fan

patient

just let go

teach

wash

the ground

bowl

110



= Q
BUUHNKA Exercise)

RN Uleade lddusloaladuilsclaaddsnsanasas

Read these sentences and choose Imperative Sentence
(?SIJ’JEIEj"I\‘i For example:
Clldl -
n. Nblaiue
9. 1NV
Y Py PRIpR|
(A )RRV 8EN
° Py A A
3. nluanfsnasni
1. 7. leanduautszian
9. louwannastislseian
a. nynaasadiniaulsziau
3wl lanaatasrnnantszian
2. N. TIUWAAI JRuan
9. Lmiﬁwé'mmﬁmé’a
a. Lmvl,aimiyq\jmﬁmé’q
3. ﬁw"lwqmﬁaommﬁmﬁa
3. 1. AT TIURROAUTI
Y. W TAUTIYLARDAUTI
1 1 A
a. ludlasmsnfanua
3. ITaLuaantginian s
4. n. 1w laleaaanaus
2. lyunanawe 1 las
. lgNLUTIIIAD RIS

3. Trevaaausliniag



5.0. atwalnnue
2. WS lnmn
a. lasliraunalnnn
1. e ldeaalnwn
6. n. i hilatalWuazwaay
2. wadwariasla lWuaznaau
a. laslalWuszWaauniousanainnj
1. lhalalWuazWaaunanaanainng
7. 0. wnive s Hlung
2. vwAuows i len
a. nyaaduivamThilung
1. wawna lieeivanmslilung
8. n. Wl lenduidinn
9. landwdrmwenghonud
a. louwaasnsudwsnnn

3. vaLTyINDwInIwn 10,000 nav
9. N. PWaanuwaziansing

2. i luleuldsandsasing
) o 6 1 1
a. meamﬂmwsnz"l,wﬂaamw
3. AaIWaRaulRaaNwLazUa o814
10. N. BENRNNINTHMIDNWITAO WD
2. N LG aINAINTUIDIRIIT O UD
A. MUMAININTUIDNRIINA WD

3. BRNIWA LULALRNNAIT I ATRITA O LR



11 .

12.

. Nmﬁﬁuﬁuﬁaiag

n

% 1 < A
V. LU EJGVL%JLQEJLEJ‘U'%’Ji
e

Touuidudaslilas

3. TLEUIITIR e N AUa Y

. wuaadsssutdwnisiasls

2. 1dsaugassssutdunns ng

113

a. vinuuaadsssudwnie ngle lvuasu
tﬁl Cg/ 1 1 % =1
3. Wanwhnatiwe b lauaassssutduniuw ng

13. 1. m;mﬁ'mﬁ']ﬁamﬁﬂmm

14.

15.

.
.

5 B D L H B D o

<o

1 L8198 W a7

LEWITINRIRNILHN N A WL AR

. nwldpeausainnaudnman
waInannaIrUadnu AL ous
Sn'ldilamadaswanlinairsne

- walamadasnyldnalrsnausasy
iilanduantlasunlinarowa
Maifiunasuwie
laT91naTUwG
Cvulaiena e sUni

. ﬂ‘éﬂma ﬂﬂi?dﬂ’](ﬁ]ﬁf‘liﬂuﬁ%



mammu?lnﬁ’mgﬂﬂizfﬂﬂﬁﬁﬁa LazZVDS DY

1. a. ﬂ?f%’?ﬂa@]iaﬂﬁ']ﬁ@%ﬂiuﬂ%

(Please take off your shoes before offering.)

2. . TR Jusae (Please speak louder.)

3. 4. lUsatuaagiamianusin (Please help the elderly. )
4.9. Trvdnanauz ey (Please set up the monk’s seat.)
5. 1. atwalnnuz (Don't tell a lie.)

6. 3. nanTalWuszWaanriauaanaingj

(Please turn off the light and fan before leaving your Kuti.)
7. a. nyanaduivamslilung

(Please don’t keep food in the monk’s dwelling.)

8. 4. vaLTINuI w1 (Please sponsor for /W11,
9. N. WaaNuUazaay13( Be patient, just let go )

10. N. BENRNNINTIDIRIITIOUBA

(Don’t forget to inspect food before meal.)

11. 4. TreduIsineaanrves

(Please sew the yellow robe for me.)

12. €. Iﬂi@LLﬁ@x‘iﬁiiﬁJLﬂ%ﬂ"lH’]vl‘ﬂil

(Please give a sermon in Thai.)

13. . NFANANNBHTNANS

(Please wash your feet before entering the Sala.)

14. a. valamadasnulinarsnansasu (May | cut your hair?)
15.4. ﬂgmﬂaﬂ’]’n\‘iu’lm‘l’fuuﬁu( Please do not rest the bowl on

the ground)
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n
Nay

NIIAUN

now

Tnwn

e

10

28

284

YU

Yol wNUIG
228 lRENTTY
2alana

A
AUTUUTY
aa

k]

U

a s 6
NDTWANN Glossary

get back, return

116

pour water slowly into a vessel, merit to the dead

while dedicating

ing

how many

monk’s dwelling / meditation hut (hut)

game

keep, collect, keep in reserve

group, fund
before

tell a lie

write
he, she
beg

belong to, of

apologize, ask for forgiveness
please, ask for favour, beg for leniency
ask for forgiveness

ask for permission

violence
think

teacher



a8l
Al
AUTI
las

2

season
3110

939

=

39
LRV
13181
o)

P

P8

%
TIGRN
P11
718

1 r=|
PAILARD

TN
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used to
person
old man

who ?

kill

will
food (used for monk)
arrange

to stay in a single monastery during the rainy

sleep (used for monk)
real, true, certain, truthful
the yellow robe

the host at a reception

abbot

eat( used for monk)
the Pali monastic name of a Buddhist monk;

ordination name

next life
villager
please
help

Chiengmai province



EAEY
%

‘é Qs Qs
PINLRSNI W

ho) N ﬁ)e ho)
2° o

LANIG
LA
LAUIINTY
LA87
LADUNaY
1alny

5]
ANLINT
AROATIN
sisla
R
AR
ANAIN
Aol

anian

Right? (confirmation )

each other

laypeople

Japanese

novice

loud

drink

temple boy

walk

practice walking meditation
only one

last month

Can ?

offer food to monk

all one’s life

concentrate one’s attention
from (place),since (time)

make up one’s mind, determine
according to one’s ability

now

fish(v)

118



ATINU

0318

=
2
o
3
ok
=

Q

o
(=
ee

D

¢

L Sp. Spe )
e
=
-2

NERW
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be in accordance with

offer
arrive

take off

all, various

Second person singular pronoun equivalent to you;
third person singular pronoun equivalent to he, she
mistake

do evil, commit a sin

make merit

why ?

harm, attack

chant in the morning

litter (v)

here

out of sight

where ?

every night

give a sermon

how much ?

foot

surely

present robes to the monks at the end of the
Buddhist lent

Thai



FITNL
7YY

%

Hasans
w1 ls
sinthue

g ¢
PWIAUUEG

v
=1

T

U

ok

TRloP)

Tusnu6
A

Un3

= =

WeaLiie

139710

U

ludason

1
UHuasITN
Usziau
Uszan

ih
UgnansyTy
Uud

Ay

120

Dharma

doctrine

practice meditation in a cross legged posture
How long ?

juice (used for monk)

lustral water

this

be ordained, become a monk

an alms-bowl

receive food

cigarette

harm

donate

on

a note informing a Buddhist monk of money given

to his steward

practice meditation

hand something to a monk
careless, heedless

aunt

give a discourse

last year

next year



WIZAITR

WIZUIN

NIZWNDTU
q a

WITHN

WRTANRS

NAVIDH

X

W35

W6

ql

Na

LN

WL

WIRNIKT 4

W
W

fn
ANAIRIT

M ng
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is, am, are
have one’s head shaved

go

offering of robes and other needs to monastery
ghost
(CLAS); the yellow robe

I, me (a pronoun in the first person used by a male)

foreign monks
new monk
Buddha statue
Buddhist Lent, year
make a mistake
consider
tomorrow

say, speak
father

just

meet

the four noble sentiments

listen

the food for monks

Thai language



=

MEUR
3l
YAWILN
37
&
18
L33

q
e lns
y ¥
138 %
Laging

)

(1%\ki]

152
137
BV
=
138N
1T8%

99411

Pali language

temple officiator

come

meal

crematorium

when ?
yesterday
Thailand

nun

grandmother

sew

122

The second person pronoun used by monks when

speaking to anyone except monks

monk’s mother

hurry

know

(CLAS); monk

come on, fast

we

start, begin

call

learn, study

shoes



39
a

89N
AFNTN
814
LRWNITIN I
LWL
o
LRIRIDEY
2

TNUDITY
el

10U TG
?uﬁawmymw

A%he)

oha

= =
BRI
@

AR

&

{919

I
Qs 6
867

RIAUG
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sprinkle

transgress

leave the monkhood
wash

gamble

play games

look after

Have...already or not yet?

culture

temple, monastery

The international Forest Monastery in Northeast
Thailand

religious observance in commemoration of the
Birth, Enlightenment, and Death of Lord Buddha
discipline

time

walk with lighted candles in hand around a temple
temple hall
compounded things; component things

;conditioned things

alms, gifts or food presented to Buddhist monks

animal

chant



&34
NI
SARIEY
&N
ALARD
=
&N
&9
q
qU
ql
1§33
=
LN
RUAT
9

o A
WIIFE
PRRITND
RULAN
RRW

A

#38
wIaLan
BB
Twa]
o
1w

1wy
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build, construct

monastery without full legal status

calm; cool; compose

polite term for woman used by Buddhist monks
yellow

leave the monkhood

liquor

smoke

finish, complete

sound, voice

suitable

book

elder monk

mean

grandchild

Right? (confirmation) , or?
Do, Does, Is, Am, Are ?
doctor

new

which

Do, Does, Is, Am, Are ?

pay respects

what ?

fat



anase
anfiadniin
2116
aNNE
RUar

RRLEN

DR
1%
218l

q
28
28193
BULAY
QIU&Q

A
U
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a teacher, a master

next week

an ecclesiastical offence; offence

ill (used for monk)

food

First person singular pronoun used by a monk,
equivalent to |, me

monk’s seat

read

age

do not

how?

India

the Uposatha hall; consecrated assembly hall

to be, stay
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futy m

L I" ;-___"L"_:-

ﬂ.-.r..f 2

°1;@ﬁﬁﬁwﬁﬁavlﬂﬁiﬂu%esmﬂat:ﬁﬁuém%’uwa?zﬁm:;t?jn@mma
uuiaidn 2 Ussnnesit
- Ysztanawia
- Ysziananaen
Daily Life Vocabulary for Monks will be divided into 2 main

groups including noun and verb.
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o % 6 o
ANFNN : ﬂ’]%’]&dﬂi&ﬂﬂ‘y‘ﬂﬂa

(Vocabulary : Noun-Person)

AaeN Ui true/good friend

Addenien one who assists a monk in matters of daily
life, attendant of a monk

1N3a1an5e instructor

Y37 aged Buddhist monk, elderly man

WUN guest, caller, visitor

AMUNT a villager; the monk who dwells near a village

AT teacher

ATAUAI family

A human being, man or woman, person

ﬂ‘bﬂm_gy kindhearted person

AUTI, AR

wicked/bad person

AUA good person

ﬂﬂﬁaﬁ layperson, householder

ﬂgmmmiﬁ teachers in general

IR layperson, householder, the laity

LA TS a monk in charge of governing, from the rank of
Ecclesiastical Chief of village up to that of
Ecclesiastical Inspecting Official (the latter might
be changed later on into official without
responsibility of governing)

L91A TUSIINIG Ecclesiastical Province Governor

LINATUZEILS Ecclesiastical Chief of village

LIRS BN Ecclesiastical District Officer



L%ﬁqfu,ﬂﬂmuﬁﬁqtu

LINATN
137179
Shhhleak
1318DNNI
well

PV

PIIGNTIR

PG IZLN A

T, WD

bEWT, RONETUT

ANUR
\Aesne
AN
AN
@179
nen
BN
7@
LERE A
U6
UNUY
wnyay

WNINAL

129

a title used in speaking to or of a monk of high
rank Unofficially, the official title is “phra”
host/hostess

abbot

abbot

abbot, who is Ecclesiastical Chief of Village as

folks, villagers, local people

foreigner, person from another country

foreigner, person from another country

a woman who has her head Shaven, wear a
white robe and Observes Buddhist precepts,
commonly known as a nun

novice(in the Buddhist religion)

ascetic, hermit

non-Buddhist priest in ancient india

child

temple boy

police

man who makes offerings to monks

woman who makes offerings to monks

name title who is worn from a monk

Buddhist missionary/mission

person about to be ordained as a Buddhist priest
priest, monk, nun

saint

preacher
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the Doctrine-knower; name of a study of
Buddhism by monks and novices

(a study of Pali language)

a study of Buddhism, third grade; the Doctrine-
knower, third grade(primary)

a study of Buddhism, second grade; the
Doctrine-knower, second grade

a study of Buddhism, first grade; the Doctrine-
knower, first grade

previous benefactor

wiser

follower. retainer

clerical; cleric, the ordained; monk, a religious
ordinary person, worldly person (still full of
defilements)

an ecclesiastical teacher, a title lower
thanW3IzNTIA e

a monk who is well-versed in the doctrine;

the doctrine-Maintainer, the ecclesiastical
Prosecutor

monk on pilgrimage

senior Buddhist monk (of a least 10 years

new monk

one who will attain to the Buddha;
a Buddha-to-be

the Buddha
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bhikkhu, Buddhist monk

a title prefixed to the name of a monk
who passes Pali Examination from Third
Standard to the Nine one

the Ecclesiastical Chief of a party; a title
higher than ARE Y]

a monk who is well-versed in the discipline; the
Discipline maintainer ,the ecclesiastical judge
Buddhist monk

the Supreme Patriarch (of The Buddhist
church of Thailand)
noble Sangha

an Arahant, the Perfected One, liberated
person, Accomplished One, Worthy One
Buddhist, follower of the Buddha

Buddhist, follower of the Buddha

Buddhist, follower of the Buddha

temple officiator
man, human being

security guard

appellation used by a monk for his parents
person of similar age or folks in general
(one) who supports a monk

ascetic

follower, disciple, student
common monk

monk’s lay attendant; temple affairs manager
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disciples, followers

monk

majesty, highness, serenity, holiness ,used as a
front element of the titles of the sovereigns,
princes, princesses, and Buddhist monks of
high rank

a abbot of a Buddhist monastery

good people, honest people

disciples, followers

a co-resident; an attending monk

undertaker (who prepares dead bodies

for burial or cremation)

woman, laywoman

doctor

fortune teller

forest monks

chaplain

visitor

male Buddhists devotee

female Buddhists devotee

officiating monk at an ordination

patron/supporter of monks
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(Vocabulary : Noun-General Items)
mirror
paper
toilet tissue/paper
vacuum flask for keeping food and drinks
cool by putting ice cubes inside
vacuum flask, thermos bottle
spittoon, chamber pot
kettle
teapot
key; wrench
water glass, tumbler
chair
needle box
soap box
needle
bowl for holding water to wash the face
dish, plate
bowl
spoon
envelope
thread ,yarn
pencil
lotus

lamp
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pail, bucket, tank ,tub ,cylinder; measure
of capacity for rice equivalent to 15 kg.
bag, pouch

candle

telephone

mobile phone

television

clock

wristwatch

alarm clock

pen

door

food carrier

toothbrush

napkin, square cloth for cleaning
the hands

blanket

lid, cover, partition, wall
electrical fan

garland, lei of flowers

fire; (electric) light

flashlight, torch, searchlight
neon (light) fluorescent light
electricity, (electric) power
container, vessel, receptacle
knife

razor
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mosquito net

screening (for doors or windows to keep

off insects)

plank, board

broom

match

toothpick

drug, medicine
toothpaste

shoulder bag (usually made of cloth )
wheeled vehicle
umbrella

footwear, shoes, boots, slippers
cloths line, clothes pole
photograph, picture
statue

picture, painting, drawing
boat, ship

key

radio

eyeglasses

soap

notebook

mat

dress
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book

newspaper, journal
window

pillow, cushion
coffin, casket

food
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(Vocabulary : Noun-Religious Objects)

nEE should ; must ; ought to
nutanuni things suitable for presentation to monks
Aoanet offerings to a monk after he has given a sermon
N9y joss stick pot
NRILAR big drum in a Buddhist Monastery beaten
at 11 a.m. to summon the monks and novices to
lunch
naa long handled umbrella held over the king,
the queen or own prince on a state
occasion in the open, also used over a
candidate for the Buddhist monkhood
while he proceeds to the temple
Ine mortuary urn ; funeral urn
LA309U5TNT requisites of a Buddhist monks
Lﬂ%adﬁmsﬁ offerings to a monk after he has given a sermon
Aauilaae the requisite for a patient, medicine
AawNe the food that offer especial to the monk
who is sick
9 outer yellow robe of a Buddhist monk
consisting of a single piece of cloth
which is wrapped around the body
‘ﬂ@;ﬂﬁﬁﬂ four necessities for the Buddhist monk
(food, garment, Abode, medicine)
IR food for a Buddhist monk
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talipot fan, a long-handled palm- leaf
held by a Buddhist monk when chanting
before an audience

the cabinet adds one book of the
Tripitaka monk

altar

the three robe of a monk; the under,
the upper and the outer robes
offering dedicated to Buddhist
monks bucket

a bag with a sling for carrying a monk’s
alms bowl over the shoulder
offerings, gift/donations to charity
offerings to monks

pulpit (on which a monk sits while
giving a sermon)

joss stick

holy water

continuous food supply to monks
alms - bowl

a note informing a Buddhist monk of
money given to his steward

girdle cloth

necessities, requisite; factor ,element, money
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yellow robes presented to monks by lay people
during the kathin period,

i.e. after the end of the rains retreat

monk’s praying cloth/pad (placed on

the floor in front of an altar for resting

one’s hands and knees on while praying

monk’s yellow robes

filter-cloth

robes offered to monks at a cremation

robes offered to monks at a ceremony after the
Kathin season. Traditionally, robes thus offered
are left hanging on trees to betaken by monks
the cloth tightens the chest

(monk’s) yellow robe

monk’s bathing cloth

a small Buddha image carried on one’s

person as an amulet

stupa, chedi, pagoda

relic of the Buddha or an Arahant stupa
containing a relic of the Buddha

stupa / pogoda shaped like a corn cop
image/statue/figure of the Buddha

reclining Buddha statute

wreath

food for monks

properties/goods for consumption
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magic writing/drawing (believed to
have protective power); talisman

large bell (in a monastery)

round stones buried in the ground to
mark the sacred limits of a temple
large beads, rosary; necklace

stupa

skirt-like lower garment of a Buddhist monk
outer robe to be worn by a monk as
protection against cold, normally folded
and placed over left shoulder

long sacred string held by Monks
when chanting Sutras

relic of the Buddha

dwelling, lodging

shelf for a statue of the Buddha

bones and ashes of a cremated body
eight necessities of a Buddhist monk
throne, seat (for a monk)

worship with fragrant things
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(Vocabulary : Noun-Places)

ni) dwelling for monks and novices

LN wall

AULNILN7 low decorative wall surrounding a shrine
or pagoda

A stupa, pagoda

TUTU community; assemblage, gathering

AUBNIFDW crematory

ﬁaamn parking

FUIRT bank

TITNRAN Hall of Truth (for religious meetings)

YaUD foundation

L3 funeral pile ; pyre

NN pharmacy

15914 almshouse

15938% school

159WELA hospital

ol temple

A3 chapel, sanctuary

@1aN pavilion

ANt sermon hall in a monastery

F0UNG embassy, legation

RONRE1399 police station

FONHAUINE public health center, health station

fnngIN monastery without full legal status
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village

temple repository of the Buddhist
scriptures

bell tower, belfry

bathroom, lavatory

library

classroom

temple

monastery

hermitage

Uposatha hall (consecrated assembly hall)
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(Vocabulary : Verb)

N3y prostrate oneself
ATIULNN prostrate oneself at the one’s feet
NI to respectfully take leave
nay to return
AU to prescribe, stipulate determine, set
LNA to be born, to arise, be, become, happen
1n39la to be considerate of other

people’s feelings
RHOL R lazy
INRELA to hate, strongly dislike
a7 to be afraid
1n3s to be angry (with )
Iﬂvm to lie, tell a lie
YALNAN to polish, finish, refine, improve
YARNUID to sit cross-legged
YAFIND to dampen (another’s) good intentions
W16 to be torn, to break, to lack
%u to go up, mount, ascend, rise, increase
e to write
121 to enter, go in, to mix. Insert, to join
VBV to ask for forgiveness
VAANUNIUD please
YDAINTILLARE to ask for help
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excuse (oneself), regret, not to be able

to (do something)

to apologize

to ask for dependence

to borrow

to ask for assistance
to request ,please

to ask for permission

to apologize

to ask for forgiveness
to disclose, reveal, to open

to unlock, open a lock
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to look for, search; to look (something) up

to put on the yellow robe of a monk
to crawl on the knees

to unravel, untwist; untie; to relax

to relieve suffering

to wait (for), await; to be ready (to)

to itch, /be/feellitchy

to stay overnight, to be left unfinished,
to be over due

to expect, anticipate, guess

to foresee ,anticipate

to respect

to bow (to), pay respect (o)

to think, have an idea, to calculate, figure

to be farsighted, provident
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to think of; to miss (someone)

to /get/have/ the wrong idea

to return, get back

to kneel, kneel down

talk, have a conversation, chat

to respect

to feel sleepy/ drowsy

raise an offering to the head deferentially
before giving it.

to reserve a temple for offering gifts to
monks at the end of the Buddhist Lent
to book/ reserve / a seat

to watch; to stare (at, into), to gaze

(at, into)

to stop, halt; to park

to be bent on revenge; to harbor

ill feelings

(towards someone)

to arrange; to fix up; to put in order, tidy
to prepare

to catch, take, hold, grab

to find fault with

to sneeze

to pay, to buy

to remember, recall

to stay in a single monastery during the

rainy season
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to sleep (only for a monk), be resting
to stay in a monastery to observe
the Buddhist precepts; to hibernate
to be hurt. ill, be painful

to talk to, discuss, negotiate

to grow, develop ,prosper

a word used by a Buddhist monk or novice
when talking with a polite person as
the beginning word or as an affirmative
answer Similar to “ yes ”

to chant sutras

to follow in the footsteps (of)

to practice meditation

divide up, distribute, pass out,

to classify, sort

to tell, inform report, give notice

to celebrate; to show appreciation

to take the early morning meal

(used for monk)

to partake of the forenoon meal

to be accustomed (to), used to,
familiar(with)

to explain, make clear

to wipe, wipe off, clean

to believe, to trust, to have faith

to be obedient, obey, listen

to rent, lease, hire
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to buy a Buddha image

to invite, ask, bid; to convey, bring

to reimburse, pay, compensate, offset

to compensate substitute (for)

to admire, compliment

to beginning phrase of a prayer of blessing
commonly given by monks ;by extension,
to scold at length

to like (something)

to be experienced, have experience (in),
expert

to / revise/ make a revision of the Tripitaka
to atone for one’s sin

to spend

spend(one’s life)

to appreciate, be grateful (for)

to repeat; to be alike; to have the

same thing

to lay it on, add to (another’s) woes

to repair; to restore

to wash, launder, to question

to drink

to scold, rebuke, bawl out

to extinguish, turn off, put out go out; to
die, die out

to die

to blow out the candle
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to end suffering, put an end to suffering
to operate, carry on

to look, see, behold, observe, view, watch
to check (one’s) horoscope

to look down on, treat (someone) with
contempt

to take care of, look after

to find the auspicious time

to walk, to move, proceed, go; to march
to practice a walking meditation

to travel, make a journey

to obtain, get, have, make; to win ;to attain
at the auspicious time

to hear

received

to be appointed

to establish the mind, to collect the mind,
to be determinded

to follow; to send for; according to ;along
to be resigned to one’s fate, to leave
someone to his fate

to submit to the will of heaven, to let
things take their own course

to be dead ,to stop moving, to be fixed
to make an offering to a preaching monk
to fall, drop ,abate,be not so good

as before
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to miss out on the news

to be out of / work / a job

to be frightened

to go to hell

to be enlightened ,to attain enlightenment
(used with the Buddha)

to present, to dedicate, to offer

to present food to the monks after holding
a ceremony

Bless your Majesty/Highness

(used by a monk or layperson

as a greeting)

to or in answering royalty

to cremate a king or price

special blessing given to the king

by a monk

to die (used with a Buddhist monk)

to hold; to hold (oneself); to believe in,
trust in
to/keep/observe/the rules (of religion),
observe the precepts

to become a bhikku

to believe in the auspiciousness of any
particular date and time

to arrive at

to arrive at the goal

to touch
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to put up with, tolerate, bear, stand,
endure

to suffer, bear hardship

to present robes and other offerings to
monks in a temple ceremony at the
end of the rains retreat

to offer robes to monks (formerly by
leaving the robes and other offering
outdoors to be taken up by any monk
who finds them)

to compensate, perform ceremony for
encouragement

to put forth effort

to clean

to do good and give to charity, to perform
good and charitable deeds

to commit a sin, to do evil

to foster, to nurture, to support

to hold a ceremony

to hold a house-warming ceremony

to hold a marriage ceremony

to predict, to foretell ,to tell somebody’s
fortune

to do our duty

(used by a monk) to break a
commandment, to violate a precept

to give a sermon



NN UL T 6 U
Tnw

UOWANL
UL

PIFNNT

THINULN L

IR

ﬁﬂﬁaﬂﬂﬁuﬂwﬂﬁ

Buddhism
U779
Jumuia
Uszna
Uszian
IpER t

UHua

D

=Y

Uanan

wd}
9

e
WaswdSeun
IEREANab
Uai010a

UaiaHaad

SIGRIPRN

151

to repay a kindness

to blame, to criminate

to lay down, to sleep

to bow, to stoop, to bend down

to greet by bringing the palms together to
the face (and bowing); to worship,
respectful greetings

to sit on the floor with one’s leg tucked on
the same side (polite sitting posture)

to sit in meditation

to profess Buddhism, to believe in

to attain

receive food

to proclaim, to announce

to offer

meet

to practice

to live in solitude (monks)
close

open

to change posture

to speculate about the body
to confess

to feel pity for the impermanence of
all things

to let go
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spread loving kindness

to rest

to speak

to investigate, to contemplate
to listen

to listen to the Dhamma

to meditate, to cultivate

to be careful

to disrobe

to wash

to believe in

to be deluded by

believe in

to nod-off

to disrobe

to chant

to chant the partitas

to chant abhidhamma

to teach

to take a shower (used for monk)
to give a Dhamma talk

to recover from illness, disappear,
to be lost

to put on, cover

pay respect

to give the precepts

to want, to desire
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a%iﬂiill be under interdiction
mﬂuﬂm to say amen, to express gratitude,

to rejoice with
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